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   First Fruits: Finding Holy Soil in Unexpected Places 
Parshat Ki Tavo 

 
1. Proclamation to the Kohen upon bringing first fruits to the Temple:  

 

Deuteronomy 26:5-10 
“My father was a wandering Aramean. He went down to Egypt with meager numbers and sojourned there; but 
there he became a great and very populous nation. 6 The Egyptians dealt harshly with us and oppressed us; they 
imposed heavy labor upon us. 7 We cried to the LORD, the God of our fathers, and the LORD heard our plea and 
saw our plight, our misery, and our oppression. 8 The LORD freed us from Egypt by a mighty hand, by an 
outstretched arm and awesome power, and by signs and portents. 9 He brought us to this place and gave us this 
land, a land flowing with milk and honey.10  So now, here I have brought the first fruits of the soil which You, 
LORD, have given me...”  
 

ו טָ֑עְמ יֵ֣תְמִּב םָׁ֖ש רָג֥ ָּיַו הָמְיַ֔רְצִמ דֶר ֵּ֣יַו יִ֔בָא דֵ֣בֹא ֙יִּמַרֲא  ּו֥נְּתִּיַו ּונּוּ֑נַעְיַו םיִ֖רְצִּמַה ּונָ֛תֹא ּועֵ֧רָּיַו6 ׃בָֽרָו םּו֥צָע לֹו֖דָּג יֹו֥גְל םָׁ֕ש־יִהְיַֽ
 'ה ּונֵ֤אִצֹוּיַו8 ׃ּונֵֽצֲחַל־תֶאְו ּונֵ֖לָמֲע־תֶאְו ּו֛נֵיְנָע־תֶא אְר֧ ַּיַו ּונֵ֔לֹק־תֶא 'ה עַ֤מְׁשִּיַו ּוניֵ֑תֹבֲא יֵ֣קTֱא 'ה־לֶא קַ֕עְצִּנַו7 ׃הָֽׁשָק הָ֥דֹבֲע ּוניֵ֖לָע
ֹּזַה ץֶרָ֣אָה־תֶא ּ֙ונָ֨ל־ןֶּתִּיַו הֶּ֑זַה םֹו֣קָּמַה־לֶא ּונֵ֖אִבְיַו9  ׃םיִֽתְפֹמְבּו תֹו֖תֹאְבּו לֹ֑דָּג אָ֖רֹמְבּו הָ֔יּוטְנ ַעֹ֣רְזִבּו ֙הָקָזֲח ֤דָיְּב םִיַ֔רְצִּמִמ  ץֶרֶ֛א תא֔
 "...'ה יִּ֖ל הָּתַ֥תָנ־רֶׁשֲא הָ֔מָדֲאָה יִ֣רְּפ ֙תיִׁשאֵר־תֶא ֙יִתאֵ֙בֵה הֵּ֤נִה הָּ֗תַעְו10  ׃ׁשָֽבְדּו בָ֖לָח תַ֥בָז

 

2. What about produce not grown in the earth?  
 

Babylonian Talmud Menachot 84b 
ארוק וניאו איבמ ךדיא אינתו ארוקו איבמ הניפסבשו ץיצעבש הברוחבשו גגבש אדח ינת  

 

It is taught in one baraita*: With regard to produce that grew on a roof, or that grew in a ruin, or that grew in a 
flowerpot, or that grew on a ship, the owner brings it to the Temple and recites [the accompanying passage of 
thanks to God]. And it is taught in another baraita with regard to such fruits: The owner brings them but does not 
recite [the accompanying passage]. 
 
*baraita: a rabbinic teaching from the Tannaitic era, between 0-200 CE 
 

● What might be one reason FOR the recitation? What might be one reason AGAINST?  
 

3. Resolution  
הבוקנ וניאשב ןאכ הבוקנב ןאכ אישק אל ץיצעא ץיצע  

 

There is no contradiction between the two baraitot rulings regarding the flowerpot.  The first baraita (stating the 
passage is recited) is referring to a perforated flowerpot (a situation where the produce is able to draw 
nourishment from the soil beneath it), whereas the second baraita (stating that the passage is not recited), is 
referring to an unperforated flowerpot. 

4. Closing 

What are ways you are reaching out your roots to nourishing soil in these times of greater isolation?             
What is the soil that nourishes you?  


